Паспорт объекта
 нематериального культурного наследия (ОНКН) 


Муниципальный район Республики Татарстан: 
Составитель паспорта: Рыкова Эльмира Котдусовна, с. Большое Афанасово, ул. Юбилейная 9-4, директор, Большеафанасовский СДК, 8-917-908-7456, afanasovodk@mail.ru 
	№
	Классификаторы
	Описание классификатора
	Описание ОНКН

	1.
	Наименование ОНКН 


	Название ОНКН и его жанр на языке оригинала
. Далее в скобках пишется комментарий на русском языке о названии ОНКН и его жанре 
	Кряшен халкы бәйрәме «Нардуган». Түбән Кама районы Келәтле авылы. Праздник кряшенского народа «Нардуган». Нижнекамский район деревня Клятле (Празднично-обрядовая культура – Праздник)

	2.
	Этнос
	Название этноса
	Татары (Кряшены)

	3. 
	Конфессия
	Название конфессии
	Православие 

	4.
	Вид ОНКН
	В соответствии с Законом РТ от 26 мая 2017 г. N 34-ЗРТ "О нематериальном культурном наследии в Республике Татарстан", а также категоризации (Приложение 2) указывается вид ОНКН
	Празднично-обрядовая культура – Праздник

	5.
	Характеристика ОНКН
	Последовательность действий, время и место проведения, основные участники (их роли в действии), условия исполнения, атрибуты (музыкальный инструмент, костюм, орудие труда, материал; их роль и особенности), сведения о технике исполнения или технологии изготовления и т.д. Описание ОНКН в естественной своей среде. Характеристика должна быть полной (не менее 1 страницы – формат А4)
	Нардуган Раштуадан соң 12 көн дәвамында үткәрелә торган керәшен күнел ачу бәйрәме. Бу бәйрәмдә керәшен яшьләре җыелып, ят киемнәр киенеп, үзләрен танытмыйча, йорттан -йортка кереп, уйнап - шаярып йөргәннәр. 
Бәйрәме үткәрү урыны һәм вакыты: Түбән Кама районы Келятле авылы 15.01.2019г. - 19.00.

Төп рольлләрне башкаручылар: Зур Афанас мәдәният йорты һөзмәткәрләре, «Серле мәләнчек» фольклор ансамбле кызлары һәм анын җитәкчесе Якушева Лидия Ивановна. 
Зур Афанас авылы мәдәният йортында эшләп килуче «Серле Мәләнчек» фольклор ансамбле кызлары, мәдәният йорты хөзмәткәрләре белән бергә , онытылып бара торган «Нардуган» бәйрәменен йолаларын саклап калу йөзеннән, бу көннәрдә, Келәтле, Тубән Афанас авылы өйләре буенча йөриләр, авыл урамнарында керәшен халык жырларын янгыраталар. Бу бәйрәмгә махсус маскалар ясап, туннарны кирегә әйләндереп киеп, төрле куркыныч тавышлар чыгарып, тимер савытлар шакылдатып, хуҗаларны куркытып, аларның өйләренә үтеп, алар белән бергә крәшеннәрнен онытылып бара торган җырларын җырлап йөрделәр.
Нардуган-это кряшенский обрядовый праздник , который проводится в течение 12 дней после Рождества. На этом празднике собиралась кряшенская молодежь, они переодевались в страшные костюмы, ходили по домам и веселились. 

Место и время проведения праздника: д. Клятле, Нижнекамского района 15.01.2019 г. по 19.00.

Сотрудники Большеафанасовского сельского Дома культуры совместно с участницами фольклорного ансамбля «Серле Мәләнчек»  (руководитель Якушева Лидия Ивановна) в целях сохранения традиций утрачивающего праздника  «Нардуган» в эти дни ходили по домам в деревнях Клятле и Нижнее Афанасово. На улицах села звучали  кряшенские народные песни. В этот праздничный день в масках, перевернутых по ночам, издаваемых страшных звуков, стучали в металлическую посуду, запугивали хозяев, проникали в их дом, пели вместе с ними забытые песни из крашен.

	6. 
	Состояние бытования ОНКН
	Информация о современном состоянии и проблемах существования ОНКН: утрачивающаяся, бытующая, сценическая (может быть и промежуточные, переходные варианты, например, одновременно и утрачивающаяся и восстановленная)
	Утрачивающаяся 

	7. 
	Форма существования, организации ОНКН 
	Указывается, в какой форме объект существует или организуется в настоящее время (работниками культуры, образования или носителями)
	В целях сохранения и возрождения этого обычая, сотрудники СДК сняли фотоматериал и видеосюжет 

	8.
	Место бытования ОНКН
	Информация о том месте муниципального образования, где описываемое явление существует сегодня
	РТ, Нижннекамский район, д. Клятле

	9.
	Лица, имеющее отношение к ОНКН
	Сведения о носителе (ях), исполнителе (ях) (в том числе лица от кого была перенята данная традиция, лица, которые переняли традицию)
	Якушева Лидия Ивановна

	10.
	Фиксированные формы ОНКН и изделия (инструменты изготовления, музыкальные инструменты, ювелирные украшения, сундуки, ковры и т.д.)
	Файлы, приложенные к паспорту, доказывающие
 существование данного ОНКН: фото, видео, аудио, письменный текст, графика, сборники, газетные и журнальные статьи (в графе дается название файлов, например, видеофайл «Сабантуй №1», под этим же названием сам видеофайл прикрепляется к данному паспорту) 
	1 (1).Танытмаслык булып киенгән «Серле Мәләнчек» кызлары
1 (2). Танытмаслык булып киенгән «Серле Мәләнчек»  кызлары
1 (3). Танытмаслык булып киенгән «Серле Мәләнчек»  кызлары
1 (4). Танытмаслык булып киенгән «Серле Мәләнчек» кызлары
2 (2). Гүри дәдәй белән Марҗук түтәйләрдә кунакта
2 (3). Гүри дәдәй белән Марҗук түтәйләрдә кунакта
Видеофайл №1 Кряшен халкы бәйрәме «Нардуган» турында анлатма 

Видеофайл №2 Гүри дәдәй белән Марҗук түтәйләрдә кунакта



� Общее количество паспортов – 10. Если в районе проживает 6 коренных народов (татары, в т.ч. кряшены, русские, чуваши, удмурты, мордва, марийцы), то с каждого народа по 1-2 паспорта. Если в районе проживают преимущественно татары, то все 10 паспортов должны быть о татарских объектах. Языки заполнения: татарский и русский. При выборе объектов нужно обратить внимание на объекты, которые находятся под угрозой исчезновения, а также те объекты, которые могли бы стать брендом («лицом») муниципального района.


� Для объектов на марийском, чувашском, мордовском, удмуртском языках дополнительно направляйте программу с шрифтом национального языка.


�Паспорта без доказательств (фото, видео, аудио, текст, графика, артефакт) считаются не действительными.





